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Введение.
     В наше время, когда русский язык засоряется ненормативной лексикой, иностранными словами, употребляемыми без надобности, изучение речи современной молодёжи считаю актуальным.
     Объект исследования: устная речь учащихся 9-11 классов в двух разных школах.
     Предмет исследования: употребление диалектизмов, профессионализмов, жаргонизмов, молодёжного сленга в речи старшеклассников.
     Цель исследования: изучение лексикона учащихся 9-11 классов и определение путей пополнения словарного запаса школьников.
      Гипотеза 1: я предполагаю, что в речи учащихся преобладает ограниченная в употреблении лексика молодёжи.
     Гипотеза 2: я предполагаю, что диалектизмы и профессионализмы встречаются очень редко и приблизительно в равных долях.
     Гипотеза 2: я думаю, что устная речь старшеклассников двух разных школ отличается друг от друга по своему качественному и количественному составу.  
      Задачи: 
1. определить количественный состав групп общеупотребительной лексики в речи учащихся
2. изучить и сравнить диалектизмы в речи учащихся МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай
3. изучить и сравнить специальные слова в речи учащихся МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай
4. изучить и сравнить жаргонную лексику школьников 9-11 классов МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай
5.  изучить и сравнить сленг школьников МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай
6. сравнить устную речь школьников  9-11 классов двух школ
7. выразить количественный состав устной речи учащихся в диаграммах
Методы и приёмы: 
1. анализ научной и методической литературы
2.  сбор лексики  с помощью анкетирования
3. сбор лексики  с помощью наблюдения
4. математические расчёты


Глава 1. Лексика общеупотребительная и ограниченной сферы употребления.  
     Лексика русского языка в зависимости от характера функционирования разделяется на две большие группы: общеупотребительную и ограниченную сферой употребления. В первую группу входят слова, использование которых не ограниченно ни территорией распространения, ни родом деятельности людей; она составляет основу словарного состава русского языка. Сюда включаются наименования понятий и явлений из разных областей жизни общества: политической, экономической, культурной, бытовой, что даёт основание выделить в составе общенародной лексики различные тематические группы слов. Причём все они понятны и доступны каждому носителю языка и могут быть использованы в самых различных условиях.
     Современной наукой накоплен большой материал об употреблении учащимися слов отдельных тематических и лексикосемантических групп. Язык как развивающееся явление требует постоянного изучения, поэтому мной была предпринята попытка изучения тематических групп слов учащихся 9-11 классов двух школ. В ходе наблюдения мной было выяснено, что старшеклассники в своём лексиконе используют диалектизмы, профессионализмы, жаргонизмы и своеобразный молодёжный сленг.
















Глава 2. Диалектные слова в лексиконе учащихся МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай.
     Русские народные говоры, или диалекты, имеют в своём составе значительное количество самобытных народных слов, известных только в определённой местности. Диалектизмы бытуют, в основном, в устной речи населения; в официальной обстановке носители диалектов обычно переходят на общенародный язык, проводниками которого является школа, радио, телевидение, литература. 
     В диалектах запечатлелся самобытный язык русского народа, в отдельных чертах местных говоров сохранились реликтовые формы древнерусской речи, которые являются важнейшим источником восстановления исторических процессов, затронувших когда-то наш язык.
     Диалекты отличаются от общенародного национального языка различными чертами – фонетическими, морфологическими, особым словоупотреблением и совершенно оригинальными словами, неизвестными литературному языку.
     В речь учащихся диалектизмы также проникают благодаря общению со старшими. В официальной ситуации подросток стремится говорить на литературном языке, а среди «своих» переходит на диалект. Вообще семья является наиболее сохранной сферой функционирования диалекта. 
     Пассивное владение диалектной лексикой не только количественно увеличивает словарь учащихся, но и качественно обогащает его: учащиеся, понимая значение диалектных слов, тем самым расширяют своё представление о системных связях в лексике и о выразительных возможностях слов, различных с точки зрения сферы употребления.
     Я изучила диалекты двух школ и сделала сводные таблицы самых часто употребляемых диалектизмов.
Таблица диалектов МОУ СОШ с. Катаево.
     В результате анкетирования было выявлено, что диалектная лексика встречается очень и очень редко в лексиконе учащихся 9-11 классов. Вот небольшая таблица самых часто употребляемых диалектов.
	Диалектизм
	Что означает

	телок
земляница
дарма
завсегда
откуль
евонный, евошний
ихний
разболакайся
доспелось
обужунилась
эвон
разбудилась
бравинькая
харчи
черепки
светляки
курмушка
перво
оклематься
окосячка

лихоматом
надыбать

	телёнок
земляника
даром
всегда
откуда
его
их
раздевайся
случилось
покрылась коростами
там
проснулась
красивая
еда
посуда
неперетопленная сера
куртка
сперва
очнутся
вертикальные полотна оконного или дверного проёма
быстро
найти



     Я попыталась выявить несколько причин очень редкого употребления диалектов:
· одни утверждают, что диалектизмы чаще всего встречаются в речи людей пожилого возраста;
· другие считают, что в наши дни это не актуально;
· некоторые вообще не знают, что такое диалектизмы;
     По правде говоря, жаль диалекты! С ними из языка уходит какой-то особый привкус и аромат. Впрочем, они навсегда остались, записанные в специальных словарях.

Таблица часто употребляемых диалектов МОУ СОШ с. Шаралдай.
     В результате наблюдения и опроса было выявлено, что диалектная лексика встречается достаточно часто в лексиконе учащихся 9-11 классов. Ниже приведена таблица наиболее употребляемых диалектизмов.
	Диалектизм
	Что означает

	крынка
донышко
шти
ланчак
вообше
с нём
тарочки
чабан
волоса
говорела
вовсе
яр
пособи
кателок
бурун
летник
листвяк
ладный
подглядать
отсель
ешо
валом
куль
боров
усё
тока
опосля
толковать
браво
тая
здаровати


	банка
досточка для нарезки продуктов
щи
годовалый жеребец
вообще
с ним
булочки
пастух овец
волосы
говорила
совсем
крутой, обрывистый берег
помоги
ведро
бык
лёгкая деревянная постройка
отдельно стоящее дерево лиственницы
здоровый
подглядеть
отсюда
ещё
много
мешок
кабан
всё
сейчас
после
разъяснять
хорошо
та
здравствуйте



     Я попыталась выяснить причины частого употребления диалектизмов. 
     Выяснилось, что в Шаралдае большая часть населения – «семейские»,  у которых очень тщательно храниться память о предках. Следовательно, и старинные слова передаются из поколения в поколение, дойдя и сохраняясь не только в словарях, ушедших слов, но и в речи людей нашего время.
     Так же в Шаралдае многие учащиеся школы живут с дедушками и бабушками и естественно из разговоров старшего поколения учащиеся школы «впитывают» диалектные слова.
    Итог соотносительных расчетов очень сильно меня удивил. Так как в обычном разговоре мы, не замечаем, говорим ли мы часто диалекты, но после расчётов выяснилось, что в школе с. Шаралдай диалектизмы употребляются чаще, чем в школе с. Катаево.
     Относительные математические расчёты выявляют, что из 35 учащихся школы с. Катаево как минимум 9 человек употребляют диалектизмы. А в школе с. Шаралдай из 38 учащихся диалект употребляют 25 учеников, что на 40% превышает использование диалектов в школе с. Катаево.




 


Глава 3. Профессиональные слова в лексиконе учащихся МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай.
Социально ограничено употребление терминологической и профессиональной лексики, используемой людьми одной профессии, работающими в одной области науки, техники. Каждая область знания имеет свою терминологическую систему.
     Термины - слова или словосочетания, называющие специальные понятия какой-либо сферы производства, науки, искусства. В основе каждого термина обязательно лежит определение обозначаемой им реалии, благодаря чему термины представляют собой точную и в тоже время сжатую характеристику предмета или явления. Каждая отрасль знания оперирует своими терминами, составляющими суть терминологической системы данной науки.
     В речи родителей, занимающихся разными видами деятельности, есть названия разных предметов. Многие слова, уйдя из сферы общественного производства, продолжают активно использоваться в индивидуальном хозяйстве.
     Из лексикона родителей подобные слова переходят в лексикон детей. После изучения употребляемости профессиональных слов в лексиконе учащихся мной были составлены сводные таблицы.
Таблица часто употребляемых профессионализмов  МОУ СОШ с. Катаево.
	Профессионализм
	Что означает

	эксперимент
прогнозировать
гипотетический
прогрессировать
кислород
дискуссия
	опыт
предсказывать
предположительный
двигаться вперёд
газ
спор


     
     Значение многих слов  в процессе развития языка может существенно изменится. В связи с этим первоначальное значение может забыться.

Таблица часто употребляемых профессионализмов  МОУ СОШ с. Шаралдай.
     Профессиональные слова в речи учащихся встречаются очень часто, так как каждый изучаемый предмет оперирует теми или иными терминами. Но в повседневном внешкольном общении употребление профессионализмов резко сокращается.
   
     
     В ходе наблюдения мной была составлена таблица.
	Профессионализм
	Что означает

	Н2О
прогрессивный
глюк

бейсик

аналогично
хакер

трепанация
технарь




	вода
современный
техническая неполадка в работе компьютера
человек, профессионально разбирающийся в компьютерной технике
одинаково, так же
человек, взламывающий компьютерные программы
вскрытие
работник технического отдела



     После исследования профессиональных слов. Было выявлено, что в обеих школах специальные слова употребляются почти в равных долях.




















Глава 4. Жаргонная лексика МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай.
     Жаргон – социальная разновидность речи, используемая узким кругом носителей языка, объединённых общностью интересов, занятий, положением в обществе. В современном русском языке выделяют молодёжный жаргон, или сленг, жаргоны профессиональные, в местах лишения свободы используется и лагерный жаргон.
     В данном исследовании рассмотрим школьный жаргон учащихся 9-11 классов. 
     Жаргонным словам учащихся присуща яркая экспрессивно-стилистическая окраска, поэтому они легко могут переходить в разговорно-бытовую речь, в просторечие. 
     Источники образования жаргонной лексики различны. Чаще всего она создаётся на базе литературного языка путём переосмысления значения слов.
     Жаргонная лексика пополняется также путём заимствований. Для неё типичны сокращения.
Жаргонный лексикон, как и любой другой лексикон, представляет собой только лексикон на фонетической и грамматической основе общенационального языка и отличается разговорной, а иногда и грубо-фамильярной окраской. Наиболее развитые семантические поля – «Человек», «Внешность», «Одежда», «Жилище», «Досуг». Большая часть элементов представляет собой различные сокращения и производные от них, а также английские заимствования или фонетические ассоциации.
     Учащиеся широко употребляют усеченные, фонетически искажённые или полностью переосмыслённые слова.
 После исследования жаргонной лексики двух школ мною были составлены таблицы, самых часто употребляемых жаргонизмов старшеклассников.
Таблица самых часто употребляемых жаргонизмов МОУ СОШ с. Катаево.
	Жаргонная лексика
	Что означает

	психовать
достали
смылся
чокнутый
ласты
труба
дискачь
пакли, грабли
по барабану
драпать
травили
умойся
западло
надулся
запарился
шизик
шибзик
резину тянули
беспредел
заява
оборзели
перцы
магзон
	злится
надоели
убежал
ненормальный
ноги
мобильный телефон
дискотека
руки
неинтересно
убегать
говорили
отстань
в тягость
обиделся
устал
ненормальный
маленький
тратили время просто так
не по правилам
заявление
забыли своё место
крутые парни
магазин



     Одни жаргонизмы быстро выходят из употребления, другие появляются.
     Жаргонная лексика не должна быть достоянием речи культурных людей, но повседневная бытовая речь школьников насыщена жаргонизмами, и устранить эти слова из речи подростков практически невозможно. Нужно понимать, в какой сфере речевого общения допустимо их употребление.
Таблица самых часто употребляемых жаргонизмов МОУ СОШ с. Шаралдай.
	Жаргонизм
	Что означает

	потифон
лаять
поляна
жмот
блин
зацени
подфартило
типа
заморочки
сачок
косяк
шнобель
ляпнуть
бычок
динамить
качок
прессовать
буккер
отмазка
подорваться
тормоз
домашка
круто
потеха
скинуть
забацать
шинка
водила
	магнитофон
ругаться
стол
жадный человек
имеет междометную функцию
попробуй, оцени
повезло
имеет междометную функцию
идеи
трус
ошибка, неудача
нос
сказать невпопад
окурок
обманывать
сильный, накаченный человек
морально давить на человека
ноутбук
оправдание
сорваться с места
медлительный человек
домашнее задание
хорошо
музыкальный проигрыватель
скачать
сыграть на чём-нибудь
шиномонтаж
водитель



     После изучения употребляемости жаргонизмов мной было выявлено. Что этот вид лексики встречается в устной речи старшеклассников  достаточно часто и приблизительно в равных долях.




Глава 5. Молодёжный сленг старшеклассников МОУ СОШ с. Катаево и МОУ СОШ с. Шаралдай.
Наибольшее распространение в наше время получил молодёжный жаргон, популярный у студентов, учащейся молодёжи.
     Русский молодёжный сленг представляет собой интереснейший лингвистический феномен, который ограничен не только определёнными возрастными рамками, но и социальными, временными, пространственными рамками. Он бытует в среде учащейся молодёжи и отдельных более или менее замкнутых референтных группах. 
     Он представляет собой только лексикон, который питается соками общенационального языка, живёт на его фонетической и грамматической почве.  
     Поток этой лексики никогда не иссякает полностью, он только временами мелеет, а в другие периоды становится полноводным. Это связано, разумеется, с историческим фоном, на котором развивается русский язык. Молодые люди создали свой «системный» сленг как языковой жест противостояния официальной идеологии.
     Молодёжный сленг в первую очередь поражает своей выразительностью, озорной и весёлой игрой со словом.
     Главную же роль в языке сленга с моей точки зрения играют специальные слова или словосочетания. Они являются своего рода универсальными сообщениями, заменяющими длинную последовательность предложений, которые, просто не хочется произносить. Кроме того, они выполняют функцию кодировок, скрывающих смысл беседы от непосвящённых.
     На основе анкетирования и наблюдений мной были составлены таблицы часто употребляемого сленга.
Таблица самых часто употребляемых жаргонизмов МОУ СОШ с. Катаево.
	Молодёжный сленг
	Что означает

	окстись
точняк
задолбало
стрёмно
жарили
корки
ништяк
попутал
туса
канитель
хавчик
хавать
бодричком
замутить
позитивчик
моросит
жесть
скрипеть
дернулся
ржать
тему толкать (двигать)
напрочь
рубит
клубняк
блотняк
лохануться
завязать
	остстань
точно
надоело
некрасиво, неудобно
говорили, делали
интересные случаи
отлично
ошибся
вечеринка
ерунда
еда
есть
бодро, весело
начать делать
хорошее настроение
не может понять
жестоко
говорить
вышел из себя
смеяться
что-то предлагать
очень точно
клонит
клубная музыка
шансон
ошибиться
закончить


    

Таблица самых часто употребляемых жаргонизмов МОУ СОШ с. Шаралдай.
	Сленг
	Что означает

	полюбасу
лавандос
шняга
догоняешь
замётано
зашибись
всё пучком
засандалил
спалить
шаришь
беспонтовое
параллельно
подорваться
пофигист

словимся
фиолетого
базарить
базарга
левый
хаса
в натуре
очкуешь
стапэ
гонишь
зыришь
	конечно
деньги
ерунда
понимаешь
договорились
хорошо, отлично
всё хорошо
ударил
застать врасплох
понимаешь
некрасиво, нехорошо
безразлично
сорваться с места
человек безразличный к окружающему миру
встретимся
неинтересно
говорить
разговор
посторонний
имеет междометную функцию
по правде
боишься
стоп
врёшь
смотришь



     После изучения употребляемости молодёжного сленга,  мной было выявлено. Что этот вид лексики встречается в устной речи старшеклассников  достаточно часто и приблизительно в равных долях.







 Глава 6. Сравнительная характеристика устной речи учащихся 9-11 классов.
     Из моего исследования следуют выводы.
     В селе Катаево преобладает лексика как жаргонная, так и сленг, на более высоком уровне по сравнению с диалектизмами и профессионализмами.
     В селе Шаралдай так же среди учащихся преобладает сленг и жаргон. Но и диалектизмы также находятся на высоком уровне по употреблению их старшеклассниками школы. На последнем же месте находятся профессионализмы.
     Я бы хотела вновь вернуться к своим гипотезам:
Гипотеза №1 оказалась верна, потому что сленг занимает первое место по употребляемости среди учащихся обеих школ.   






     Гипотеза №2 оказалась верна, только в отношении школы с. Катаево, так как в этой школе диалектизмы и профессионализмы действительно употребляются редко и приблизительно в равных долях. 

     Но в отношении школы с. Шаралдай я оказалась неправа. Потому что диалектизмы часто встречаются в речи старшеклассников и употребляются намного чаще профессионализмов. 

     
   
 
     Гипотеза №3 оказалась верна, так как слова употребляемые учениками разных школ различаются между собой. И группы лексики так же по своему месту, занимаемому  в устной речи школьников, противопоставлены друг другу. 
















Заключение.
     Язык развивается… Эта банальная мысль тут же обычно обрывается и замирает. Почему-то считается, что язык, в основном развивается  сам по себе, обладая мистической и мифической субъективностью. Считается также, что он вбирает в себя другие языки за счёт коммуникаций, в наш век всё более технологических. Ну и конечно, язык формируют поэты и писатели, профессионалы слова. Однако вклад этот удивительно мал. Сам по себе язык не может развиваться. Его развивают. И основную роль в развитие языка играют дети.
     Предоставленные сами себе  и стихиям свободного существования, дети, как голодные волчата начинают хватать любые языковые куски, заглатывают любое, вовсе не страдая несварением желудка и при этом неподражаемо и свободно занимаясь словообразованием и даже грамматическими инновациями.
      Учащиеся обычно знают слов больше, чем фактически используют в свое речи. Они узнают новые слова из многих источников: в результате чтения, из речи учителя, от взрослых. Необходимо всемерно расширять, обогащать свой словарь.
       Исследование необщеупотребительной лексики в речи учащихся доказывает наличие в лексиконе школьников сленга, диалектной, профессиональной, жаргонной лексики. Нужно учиться уместно, использовать данную лексику в соответствии с ситуацией общения, знать о невозможности её применения в нормативной речи. Чтобы избавиться от отрицательного влияния необщеупотребительной лексики, надо хорошо знать нормы русского литературного языка – нормы произношения, ударения, словоизменения, правописания.
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Приложение.
     Диаграмма с процентным соотношением устной речи учащихся 9-11 классов с. Катаево.

Диаграмма с процентным соотношением устной речи учащихся 9-11 классов с. Шаралдай.





Характеристика двух школ выраженная в процентном соотношении.



Количество учащихся употребляющих профессиональные слова
Профессиональные слова	
Школа с. Катаево	Школа с. Шаралдай	7	10	

Процентное соотношение учащихся употребляющих профессиональные слова
Процентное соотношение учащихся употребляемых диалект	
Школа с. Катаево	Школа с. Шаралдай	0.2	0.26	


Количество учащихся употребляющих жаргонизмы	
Школа с. Катаево	школа с. Шаралдай	28	30	


Процентное соотношение учащихся употребляющих жаргонизмы	
Школа с. Катаево	школа с. Шаралдай	0.8	0.78	


Количество учащихся употребляющих молодёжный сленг	Школа с. Катаево	школа с. Шаралдай	31	32	


Процентное соотнощение учащихся употреюляющих молодёжный сленг	
Школа с. Катаево	Школа с. Шаралдай	0.88	0.84000000000000064	

Школа с. Катаево	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	31	28	9	7	Школа с. Шаралдай	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	32	30	25	10	


Школа с.Катаево	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	31	28	9	7	


Школа с.Шаралдай	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.Слова	32	30	25	10	


Школа с. Катаево	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	31	28	9	7	Школа с. Шаралдай	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	32	30	25	10	



Школа с.Катаево	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	0.88	0.8	0.25	0.2	

Школа с.Шаралдай	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	0.84000000000000064	0.78	0.65000000000000202	0.26	

Процентная характеристика двух школ	
Сленг	Жаргон	Диалект	Проф.слова	0.86000000000000065	0.79	0.46	0.23	
Количество учащихся употребляемых диалект
Диалект	
Школа с. Катаево	Школа с. Шаралдай	9	25	

Процентное соотношение учащихся употребляющих диалект
Диалект	
Школа с. Катаево	Школа с. Шаралдай	0.25	0.65000000000000124	
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